
Hagan traducciones de las siguientes frases al inglés. Noten el uso (o la omisión) de los 
artículos en las dos lenguas.

1. Todos estamos rezando por la paz.

2. Los arqueólogos estudian la cultura humana.

3. Trágicamente, las guerras civiles suelen ser muy 
sangrientas.

4. Se gana más trabajando de camarero, pero el 
trabajo es duro.

5. El pan forma parte de la tradición culinaria de 
muchos países.

6. Me gusta más el vino tinto que el blanco.

7. Se dice que la música es un lenguaje universal.

8. Ese hombre es primo de mi mujer.

1. We are all praying for peace.

2. Archeologists study human culture.

3. Tragically, civil wars tend to be very bloody.

4. One earns more working as a waitor, but the 
work is tough.

5. Bread is part of the culinary tradition in many 
countries.

6. I like red wine more than white wine.

7. It is said that music is a universal language.

8. That man is my wife's cousin. 


